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Euroopa Parlamendi resolutsioon kastipõhise diskrimineerimise kohta Indias
(2012/2909(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone, eelkõige 1. veebruari 2007. aasta resolutsiooni 
puutumatute inimõiguste olukorra kohta Indias1 ning resolutsioone, mis käsitlevad 
aastaaruandeid inimõiguste kohta maailmas, eriti 18. aprilli 2012. aasta resolutsiooni2,

– võttes arvesse kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse rassilise diskrimineerimise kõrvaldamise rahvusvahelist konventsiooni 
(CERD) ja selle üldist soovitust XXIV, mille India on ratifitseerinud,

– võttes arvesse sotsiaalse õigluse ja õiguste edendamise ministri Mukul Vasniku esitatud 
valitsuse ettepanekut kuivkäimlate käsitsi tühjendajana töötamise keelustamise ja selliste 
isikute rehabiliteerimise seaduse kohta, mis esitati India parlamendile 3. septembril 2012. 
aastal,

– võttes arvesse ÜRO inimõiguste ülemvoliniku Navi Pillay 19. oktoobri 2009. aasta avaldust 
ning tema üleskutset ÜRO liikmesriikidele kinnitada ÜRO tööalase ja päritolulise 
diskrimineerimise tõhusa kaotamise põhimõtete ja suuniste projekt,

– võttes arvesse ÜRO erimenetluste ja ÜRO lepinguliste organite soovitusi ning kahe Indiat 
käsitleva üldise korrapärase läbivaatamise 10. aprilli 2008. aasta ja 24. mai 2012. aasta 
soovitusi,

– võttes arvesse ÜRO Indiat käsitleva üldise korrapärase läbivaatamise töörühma 9. juuli 2012. 
aasta soovitusi,

– võttes arvesse sügavat muret, mida ÜRO eriraportöör inimõiguste kaitsjate küsimuses 
väljendas 6. veebruaril 2012. aastal seoses puutumatute aktivistide olukorraga Indias,

– võttes arvesse jätkuvat Maila Mukti Yatrat – tuhandete inimeste üleriigilist marssi 
kuivkäimlate käsitsi tühjendamise kaotamise nimel –, mis 30. novembrist 2011. aastal kuni 
31. jaanuarini 2012. aastal läbis 18 India osariiki,

– võttes arvesse ELi ja India vahelist temaatilist dialoogi inimõiguste alal,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu artiklit 2 ja artikli 3 lõiget 5,

– võttes arvesse kodukorra artikli 122 lõiget 5 ja artikli 110 lõiget 4,

A. arvestades, et India majanduslik areng on olnud tohutu ning ühena BRICS-riikidest etendab 

1 ELT C 250 E, 25.10.2007, lk 87.
2 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0126.
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ta nüüd olulist rolli maailmapoliitikas; arvestades siiski, et kastipõhine diskrimineerimine on 
jätkuvalt laialt levinud ja püsiv;

B. arvestades, et India põhiseadus annab riigi kodanikele võrdse staatuse ning et kastil ja 
puutumatusel põhinev diskrimineerimine on selle artiklite 15 ja 17 kohaselt ebaseaduslik; 
arvestades, et puutumatud on töötanud kõrgeimatel poliitilistel ametikohtadel; arvestades, et 
Indias on olemas seadused ja eeskirjad registreeritud kastide ja registreeritud hõimude 
kaitseks, nagu näiteks 1976. aasta kodanikuõiguste kaitse akt ning 1989. aasta registreeritud 
kaste ja registreeritud hõime (hirmutegude ennetamine) käsitlev õigusakt; arvestades, et India 
peaminister Manmohan Singh on teinud mitmeid kindlasõnalisi avaldusi puutumatute vastase 
vägivalla vastu võitlemise esmatähtsaks muutmise kohta;

C. arvestades, et jõupingutustest hoolimata kannatab Indias hinnanguliselt 170 miljonit 
puutumatut ja põliselanike kogukonda kuuluvat inimest endiselt ränga sotsiaalse tõrjutuse all; 
arvestades, et ILO hinnangul kuulub valdav enamus võlaorjuse ohvritest riigis registreeritud 
kastidesse ja registreeritud hõimudesse; 

D. arvestades, et kuigi kuivkäimlate käsitsi tühjendamine on seadusega keelatud, on see 
jätkuvalt laialt levinud ning sellise orjatööga tegelevad sajad tuhanded peaaegu eranditult 
naissoost puutumatud, kusjuures kuivkäimlate käsitsi tühjendajate suurim tööandja on India 
raudtee;

E. arvestades, et puutumatute ja põliselanike hulka kuuluvad naised on Indias vaesematest 
vaesemad, seisavad silmitsi kastipõhise ja soopõhise mitmekordse diskrimineerimisega, 
kannatavad tihti oma füüsilise puutumatuse vastu suunatud jõhkrate rünnakute, sealhulgas 
karistamatu seksuaalse kuritarvitamise all domineerivatesse kastidesse kuuluvate isikute 
poolt ning nad on sotsiaalselt tõrjutud ja neid kasutatakse majanduslikult ära, kusjuures 
nende kirjaoskuse määr on üksnes 24%; 

F. arvestades, et hinnangute kohaselt valdavast enamusest kuritegudest puutumatute hulka 
kuuluvate naiste suhtes ei teatata, kartes sotsiaalse põlu alla langemist ning ohtu oma 
turvalisusele ja julgeolekule; arvestades, et ühel konkreetsel juhul vägistati 9. septembril 
2012. aastal Haryana osariigis Dabra külas (Hisari piirkonnas) grupiviisiliselt 16-aastane 
puutumatute hulka kuuluv tütarlaps; arvestades, et juhtunust teada saanud, sooritas tema isa 
enesetapu, ning et alles massimeeleavaldustega silmitsi seistes otsustas politsei võtta 
hilinenud meetmeid;

G. arvestades, et 20. novembril 2012. aastal rüüstas ja põletas umbes 1000 kõrgematesse 
kastidesse kuuluvast inimesest koosnev märatsev rahvahulk Dharmapuris (Tamil Nādu 
osariik) maha vähemalt 268 puutumatute kogukondade maja, ilma et kohalolevad 
politseiametnikud oleksid sekkunud;

H. arvestades, et 2005. aasta naiste koduvägivalla eest kaitsmise akti ei rakendata tulemuslikult 
ning et politseis, õigussüsteemis, meditsiiniasutustes ja poliitilise klassi hulgas levinud 
eelarvamused naiste suhtes takistavad õigluse jaluleseadmist;



RC\922193ET.doc PE502.571v01-00 }
PE502.572v01-00 }
PE502.573v01-00 }
PE502.574v01-00 }
PE502.575v01-00 }
PE502.578v01-00 } RC1

ET

I. arvestades, et registreeritud kaste ja registreeritud hõime (hirmutegude ennetamine) käsitleva 
õigusakti alusel süüdimõistmise määr on jätkuvalt väga madal, mis ei aita kuritegusid ära 
hoida;

J. arvestades, et mitmete kohalike ja rahvusvaheliste allikate teatel hoitakse Tamil Nādus 
väidetavalt 100 000 kuni 200 000 tüdrukut – kellest enamus on puutumatud – võlaorjuses 
ketrusvabrikutes, mis varustavad lõngaga tehaseid, mis toodavad rõivaid tuntud Lääne 
firmadele;

1. tunnustab Indias kesk-, osariigi, piirkondlikul ja kohalikul tasandil tehtavaid jõupingutusi 
kastipõhise diskrimineerimise kaotamiseks; kiidab lisaks heaks paljude India poliitikute, 
India meedia, vabaühenduste ja teiste avaliku arvamuse kujundajate võetud selge seisukoha 
kastipõhise diskrimineerimise vastu ühiskonna igal tasandil;

2. on siiski jätkuvalt mures püsivalt suure arvu teatatud ja teatamata hirmutegude ning laialt 
levinud puutumatusega seotud tavade, eriti kuivkäimlate käsitsi tühjendamise pärast;

3. nõuab tungivalt, et India kesk-, osariigi, piirkondliku ja kohaliku tasandi ametivõimud 
peaksid kinni oma lubadustest rakendada või vajaduse korral muuta olemasolevaid õigusakte, 
eelkõige registreeritud kaste ja registreeritud hõime (hirmutegude ennetamine) käsitlevat 
õigusakti, et puutumatuid ja teisi haavatavaid ühiskonnarühmi tulemuslikult kaitsta;

4. rõhutab eriti vajadust luua ohvritele võimalus oma juhtumid politseis ja kohtuorganites 
turvaliselt registreerida, ning et politsei ja kohtuorganid peavad teatatud hirmutegudele ning 
muudele diskrimineerimise juhtudele tõsiselt reageerima;

5. kutsub India parlamenti üles tegutsema vastavalt oma kavale võtta vastu uus seadus, millega 
keelustatakse kuivkäimlate käsitsi tühjendajate töö ja tagatakse selliste isikute 
rehabiliteerimine, ning kutsub India valitsust üles võtma vajalikke meetmeid selle seaduse 
viivitamatuks jõustamiseks;

6. kutsub India ametivõime üles tunnistama kehtetuks välismaiseid toetusi reguleeriva õigusakti 
need sätted, mis ei vasta rahvusvahelistele standarditele ja võivad kahjustada vabaühenduste, 
kaasa arvatud puutumatute organisatsioonide ja muude India ühiskonna ebasoodsamas 
olukorras olevaid rühmi esindavate organisatsioonide tegevust, takistades neid 
rahvusvahelistelt abiandjatelt raha vastu võtmast;

7. kutsub nõukogu, komisjoni, liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget esindajat ja 
komisjoni asepresidenti, ELi inimõiguste eriesindajat ning ELi liikmesriike üles kujundama 
välja ELi poliitika kastipõhise diskrimineerimise suhtes ning kinnitama ÜRO tööalase ja 
päritolulise diskrimineerimise tõhusa kaotamise põhimõtete ja suuniste projekti ÜRO 
inimõiguste nõukogus;

8. kutsub ELi ja liikmesriikide esindusi Indias üles lisama kastipõhise diskrimineerimise 
küsimuse oma dialoogidesse India ametivõimudega ning omistama prioriteeti 
programmidele, mis käsitlevad kastipõhist diskrimineerimist, sealhulgas hariduses, ning 
programmidele, milles keskendutakse eelkõige naistele ja tüdrukutele; loodab, et ELi tulevast 



RC\922193ET.doc PE502.571v01-00 }
PE502.572v01-00 }
PE502.573v01-00 }
PE502.574v01-00 }
PE502.575v01-00 }
PE502.578v01-00 } RC1

ET

koostööd Indiaga hinnatakse sellest seisukohast, kuidas see mõjutab kastipõhist 
diskrimineerimist;

9. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon India peaministrile, India õigus- 
ja kohtuministrile, India siseministrile, India sotsiaalse õigluse ja õiguste edendamise 
ministrile, nõukogule, kõrgele esindajale ja komisjoni asepresidendile, komisjonile, ELi 
inimõiguste eriesindajale, ELi liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, Rahvaste 
Ühenduse peasekretärile, ÜRO peasekretärile ning ÜRO Peaassamblee presidendile.


